
 
 
Na temelju ĉlanka 16. Zakona o komunalnom gospodarstvu ("Narodne novine", broj 26/03-
proĉišćeni tekst 82/04., 178/04, 38/09. i 79/09.), ĉlanka 2. stavak 1. i 2. Prekršajnog zakona 
("Narodne novine", broj 107/07.), ĉlanka 33. i 102. Statuta Općine Kriţ (''Glasnik Zagrebaĉke 
ţupanije'' br. 16/09.) i ĉlanka 63. Poslovnika Općinskog vijeća Općine Kriţ (''Glasnik Zagrebaĉke 
ţupanije''br. 16/09.) Općinsko vijeće Općine Kriţ na 12. sjednici odrţanoj 16. 07. 2010. godine 
donijelo je 

 
O D L U K U 

o komunalnom redu 
 
 

I.   OPĆE ODREDBE 
 

Ĉlanak 1. 
Ovom se odlukom propisuje komunalni red na podruĉju Općine Kriţ ( dalje u tekstu: Općina) i 
mjere za njegovo provoĊenje. 
Komunalni red propisan ovom odlukom obvezan je za sve pravne i fiziĉke osobe na podruĉju 
Općine Kriţ. ako zakonom ili drugim propisom nije drugaĉije odreĊeno. 
 
 

Ĉlanak 2. 
Ovom se odlukom propisuju odredbe o: 

- ureĊenju naselja, 
- odrţavanju ĉistoće i ĉuvanju javnih površina, 
- korištenju javnih površina, 
- skupljanju, odvozu i postupanju sa skupljenim komunalnim otpadom, 
- uklanjanju snijega i leda, 
- uklanjanju protupravno postavljenih predmeta, 
- mjerama za provoĊenje komunalnog reda, 
- kaznama za uĉinjene prekršaje. 
 

 
Ĉlanak 3. 

Javnim površinama u smislu ove odluke smatraju se : 
- javne zelene površine u graĊevnom podruĉju naselja kao: parkovi, travnjaci, drvoredi, 

skupine stabala i pojedinaĉna stabla, zelene površine u zemljišnom pojasu nerazvrstane 
ceste, zelene površine u zemljišnom pojasu javne ceste (osim autoceste), odvodni kanali uz 
ceste i putove,  

- javne prometne površine: ulica, cesta, trg, nogostup, pješaĉka površina, kolni ulaz, javne 
stube, parkiralište, stajalište javnog prometa i sliĉne graĊevine, mostovi, druge površine u 
graĊevnom podruĉju naselja koje se koriste za promet na bilo kojoj osnovi.   

- površine na kojima se obavlja prodaja roba i usluga izvan poslovnih prostorija, sukladno 
posebnom aktu, 

- športska,djeĉja i druga igrališta, rekreacijske površine i sliĉno, 
- poljski putovi. 
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Ĉlanak 4. 
GraĊevinskim podruĉjem naselja u smislu ove odluke smatra se izgraĊeno i neizgraĊeno zemljište 
unutar granica koje su prostornim planom svrstane u podruĉje stambene, mješovite i javne 
izgradnje.  

 
Ĉlanak 5. 

Predmetima u smislu ove odluke smatraju se pokretne stvari koje se mogu premjestiti s jednog 
mjesta na drugo i predmeti koji nemaju graĊevinskog dijela ili nisu ugraĊeni u podlogu. 
Predmetima iz stavka 1. ovog ĉlanka smatraju se osobito: 

- reklamni i oglasni predmeti ( transparent, zastava, naziv, pano, logo, ormarić, vitrina, 
ureĊaj, stup, jarbol, reklamna ploĉa, reklamni natpis, putokaz, obavijest, plakat i sliĉno), 

- privremeni objekti (kiosk, kontejner, montaţni objekt, podij ugostiteljske terase, pozornica, 
sjenilo,  tenda, suncobran, štand, prodajna klupa, pokretne naprave i sliĉno,), 

- spremnici za skupljanje otpada,  
- objekti i predmeti na stajalištu javnog prijevoza,  

- oprema djeĉjih igrališta. 
Vlasnici odnosno korisnici predmeta iz stavka 1. ovoga ĉlanka duţni su ih odrţavati urednima, 
ĉistima te u stanju funkcionalne ispravnosti. 

 
Ĉlanak 6. 

Komunalnim objektima i ureĊajima u općoj upotrebi u smislu ove odluke smatraju se: 
- ploĉe s planovima naselja, ploĉe s nazivima ulica, panoi za oglašavanje, multimedijalni 

ureĊaji, telefonske govornice, poštanski sanduĉići, javni zdenci, objekti i ureĊaji za 
zapreĉenje prometa, prometna i neprometna signalizacija, objekti i ureĊaji javne rasvjete, 
objekti i ureĊaji infrastrukture i drugi sliĉni objekti i ureĊaji namijenjeni komunalnim 
potrebama. 

 
Komunalne objekte i ureĊaje iz stavka 1. ovoga ĉlanka odrţava i o njima vodi brigu vlasnik ili 
korisnik. 
Vlasnik ili korisnik duţan je komunalne objekte i ureĊaje iz stavka 1. ovoga ĉlanka odrţavati 
urednima, ĉistima te u stanju funkcionalne ispravnosti. 
 
 
 

II.   UREĐENJE NASELJA 
 

Ĉlanak 7. 
UreĊenjem naselja u smislu ove odluke smatra se: 

1. oznaĉavanje imena naselja, ulica, trgova i obiljeţavanje zgrada,  
2. ureĊenje vanjskih dijelova zgrada, 
3. ureĊenje ograda, dvorišta, okućnica, vrtova, voćnjaka i drugih površina na 

graĊevinskom podruĉju naselja. 
4. ureĊenje i odrţavanje javnih zelenih površina,  
5. odrţavanje javnih prometnih površina,  
6. postavljanje natpisa, reklama, zaštitnih naprava, plakata, urbane opreme te prometne i 

neprometne   signalizacije,  
7. ureĊivanje izloga i oglašavanje, 
8. postavljanje javne rasvjete i postupanje s javnom rasvjetom,  
9. postavljanje  i odrţavanje komunalnih objekata i ureĊaja u općoj uporabi. 
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1. OZNAĈAVANJE IMENA NASELJA, ULICA, TRGOVA I OBILJEŢAVANJE ZGRADA 

 
Ĉlanak 8. 

Oznaĉavanje ulica, trgova i obiljeţavanje zgrada vrši se na naĉin i po postupku propisanom 
zakonom, ovom odlukom i drugim propisima. 

 
Ĉlanak 9. 

Za oznaĉavanje ulica i trgova koriste se natpisne ploĉe postavljene na proĉelje prve zgrade s 
desne strane ulice, odnosno trga ili na samostojeće stupove s desne strane ulaza u ulicu, odnosno 
trg.  
Natpisne ploĉe izraĊuju  se od nehrĊajućeg materijala, podloge u plavoj boji i natpisa u bijeloj 
boji. 
Troškove nabave, postavljanja i odrţavanja natpisnih ploĉa snosi Općina Kriţ.  

 
Ĉlanak 10. 

Zabranjeno je oštećivati i uništavati, te neovlašteno skidati i mijenjati natpisne ploĉe. 
 

Ĉlanak 11. 
Za oznaĉavanje zgrada koriste se ploĉice s kućnim brojem postavljene na vidljivom mjestu na 
uliĉno proĉelje s desne strane. 
Ploĉice s kućnim brojem izraĊuju se od nehrĊajućeg materijala, podloge u plavoj boji i natpisa u 
bijeloj boji ili se izraĊuju kao natpis bez podloge.  
Troškove nabave, postavljanja kućnih brojeva snose vlasnici zgrada. 
 

Ĉlanak 12. 
Natpisne ploĉe za oznaĉavanje poslovnih prostora moraju biti ĉitljive, jeziĉno ispravne, uredne, 
tehniĉki ispravne i estetski oblikovane. 
Vlasnici ili korisnici poslovnih prostora duţni su natpisne ploĉe odrţavati u ĉistom i ispravnom 
stanju. 
 
 
2. UREĐENJE  VANJSKIH DIJELOVA ZGRADA  

 
Ĉlanak 13. 

Vanjski dijelovi zgrada kao što su proĉelja, balkoni, terase, loggie, ulazna vrata, prozori i 
balkonska vrata, ţljebovi, slivne cijevi i drugi dijelovi zgrada, moraju se odrţavati urednima i 
ĉistima, a oštećenja se moraju popraviti. 
Vlasnici ili korisnici zgrada, stanova i poslovnih prostora duţni su brinuti o izgledu vanjskih dijelova 
zgrada, zajedniĉkih dijelova i pripadajućih prostora za odlaganje otpada. 
 

Ĉlanak 14. 
Na vanjske dijelove zgrada neposredno okrenute prema ulici ili trgu zabranjeno je vješati i izlagati 
rublje, posteljinu, tepihe i druge sliĉne predmete. 
Na vanjske dijelove zgrada okrenute prema ulici ili trgu bez odobrenja nadleţnog upravnog tijela 
nije dozvoljeno postavljati klimatizacijsko-ventilacijske ureĊaje, satelitske i druge antene, kao i 
druge ureĊaje.  
Zastave, prigodni natpisi ili ukrasi koji se postavljaju na zgradu moraju biti uredni i ĉisti te se 
moraju ukloniti u roku 24 sata nakon prestanka prigode zbog koje su postavljeni. 
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Ĉlanak 15. 

Vanjske dijelove zgrada zabranjeno je nagrĊivati  ispisivanjem poruka, obavijesti, crtanjem, 
šaranjem i sl.  

 
Ĉlanak 16. 

Na vanjske dijelove zgrada koje neposredno graniĉe s javnim površinama zabranjeno je naslanjati 
bicikle, motocikle i druge predmete  
 
 
 
3. UREĐENJE OGRADA, DVORIŠTA, VRTOVA, VOĆNJAKA I DRUGIH POVRŠINA NA 
    GRAĐEVINSKOM PODRUĈJU NASELJA 

 
Ograde 

 
Ĉlanak 17. 

Ograde uz javnu površinu trebaju biti izraĊene tako da se visinom, naĉinom izvedbe te oblikovnim 
znaĉajkama uklapaju u okoliš.  

 
Ĉlanak 18. 

Ograde uz javnu površinu u graĊevinskom podruĉju naselja mogu se izvoditi iz kamena, betona, 
metala, drva, ţice, ţivice, te u kombinacijama ovih materijala, na naĉin da najmanje 50% 
vertikalne površine ograde bude transparentno. 
Podnoţje ograde moţe se izvesti kao sokl od betona visine najviše 50 cm. 
 

Ĉlanak 19. 
Vlasnik ili korisnik zemljišta duţan je odrţavati ogradu uz javnu površinu u ispravnom i urednom 
stanju.  
Ograde koje su oštećene ili su dotrajale moraju se popraviti ili zamijeniti. 

 
Ĉlanak 20. 

Ograde na raskriţjima moraju biti postavljene na naĉin da ne ometaju preglednost prometa. 
 

Ĉlanak 21. 
Ograde uz javne površine ne smiju biti izvedene od bodljikave ţice ili armaturne mreţe. 

 
Ĉlanak 22. 

Ograde koje se nalaze neposredno uz nogostupe i pješaĉke staze ne smiju imati završni element 
sa šiljcima. 

Ĉlanak 23. 
Ograde uz javne površine moraju se ureĊivati na naĉin da se ne ometa korištenje javne prometne 
površine. 

 
Ĉlanak 24. 

Ogradu uz javnu površinu u graĊevinskom podruĉju naselja koja se ureĊuje kao ogradna ţivica 
vlasnik ili korisnik izgraĊenog i/ili neizgraĊenog graĊevinskog zemljišta duţan je odrţavati 
redovitim orezivanjem na naĉin da ţivica svojom visinom bude u skladu sa visinom okolnih 
ograda, a da svojom širinom ne prelazi na javnu površinu. 
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Ĉlanak 25. 
Ogradu uz javnu površinu izvan graĊevinskog podruĉja naselja koja ograĊuje poljoprivredno 
zemljište prema javnoj prometnoj površini - putu, a koja se ureĊuje kao ogradna ţivica, vlasnik ili 
korisnik zemljišta duţan je redovito orezivati na naĉin da ţivica svojom širinom ne prelazi na javnu 
površinu. 
Vlasnik ili korisnik zemljišta duţan je orezivati grane koje nadvisuju javnu prometnu površinu na 
visinu ispod 5 m. 
 

Ĉlanak 26. 
Vlasnik ili korisnik zemljišta duţan je prorjeĊivati ogradnu ţivicu uz put izradom prosjeka radi 
zraĉenja i sušenja puta.  
 

Ĉlanak 27. 
Sakupljenu drvnu masu i zeleni otpad od orezivanja ţivice vlasnik ili korisnik duţan je ukloniti sa 
javne površine i agrotehniĉki ga zbrinuti na vlastitom zemljištu. 
Ogradne ţivice i stabla koja su u funkciji zaštite usjeka i nasipa od erozije ne smiju se potpuno 
uklanjati. 

 
Ĉlanak 28. 

Paljenje ogradnih ţivica zabranjeno je. 
 

Ĉlanak 29. 
Prskanje ogradnih ţivica herbicidima zabranjeno je. 

 
Ĉlanak 30. 

Ograde zemljišta koja su ureĊena kao gospodarsko dvorište na kojem slobodno borave domaće 
ţivotinje mora se izvesti na naĉin da je onemogućen njihov izlazak na javnu površinu.  

 
Dvorišta, vrtovi, voćnjaci i drugo zemljište 

 
Ĉlanak 31. 

Vlasnik ili korisnik stambene zgrade, poslovnog prostora te izgraĊenog i/ili neizgraĊenog 
graĊevinskog zemljišta u graĊevinskom podruĉju naselja duţan je odrţavati zemljište ĉistim i 
urednim.  
Na dvorištu, vrtu, voćnjaku i drugom zemljištu ne smije se deponirati otpad bilo koje vrste.., s 
izuzetko 
m graĊevinskog otpada u tijeku graĊenja.  

Ĉlanak 32. 
Zelene površine dvorišta, vrtova i voćnjaka na izgraĊenom graĊevinskom zemljištu te zelene 
površine neizgraĊenog graĊevinskog zemljišta moraju se odrţavati u razdoblju rasta vegetacije 
redovitom košnjom. 
NeureĊenim dvorištem, vrtom, voćnjakom i sl. smatra se ono na kojem je trava prerasla visinu 30 
cm.  

 
Ĉlanak 33. 

Površine poljoprivrednog zemljišta unutar graĊevinskog podruĉja naselja moraju se odrţavati 
košnjom na naĉin da se sprijeĉi zakorovljenost i obrastanje višegodišnjim raslinjem, te obraĊivati 
primjenom agrotehniĉkih mjera sukladno posebnim propisima.  
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Ĉlanak 34. 
Otpad koji nastaje košnjom trave, obrezivanjem drveća, ţivica, ĉišćenjem korova, lišća, otpad iz 
vrtova, voćnjaka i vinograda i drugi otpad biljnog porijekla podesan za kompostiranje (zeleni 
otpad), vlasnik-korisnik zemljišta obvezan je zbrinuti na vlastitom zemljištu primjenom propisanih 
agrotehniĉkih mjera. 

 
Ĉlanak 35. 

Vlasnik ili korisnik zemljišta duţan je orezivati stabla koja se nalaze na zemljištu, a koja svojom 
krošnjom nadvisuju javnu prometnu površinu tako da je omogućen nesmetan promet pješaka i 
vozila, preglednost prometne i neprometne signalizacije te funkcionalnost javne rasvjete.  
Vlasnik ili korisnik zemljišta duţan je orezivati grane koje nadvisuju javnu prometnu površinu na 
visinu ispod 6 m. 

Ĉlanak 36. 
Ako se uz graniĉnu meĊu zemljišta prema javnoj prometnoj površini nalaze stabla voćki, vlasnik 
odnosno korisnik zemljišta duţan je sprijeĉiti pad plodova na javnu prometnu površinu.  

 
Ĉlanak 37. 

Vlasnik ili korisnik zemljišta koje graniĉi s javnim prometnim površinama duţan je ukloniti osušeno 
ili bolesno stablo ili dio stabla koje bi svojim rušenjem odnosno padom moglo ugroziti sigurnost 
prolaznika, prometa ili objekata u neposrednoj blizini. 

 
Ĉlanak 38. 

Izravno zapaljivanje stabala, ţivica, trave, korova i samoniklog raslinja zabranjeno je.  
 

Ĉlanak 39. 
Prskanje trave, krova i drugog samoniklog  raslinja herbicidima zabranjeno je. 

 
 

 
      4.    UREĐENJE I ODRŢAVANJE JAVNIH ZELENIH POVRŠINA 

 
Ĉlanak 40. 

Javne zelene površine na podruĉju Općine Kriţ koje su uvrštene u Program odrţavanja komunalne 
infrastrukture Općine Kriţ, odrţavaju se prema operativnim i terminskim planovima odrţavanja. 
Programom odrţavanja komunalne infrastrukture odreĊuje se standard odrţavanja javnih zelenih 
površina kao što su: opseg, vrijeme, tehnologija, uĉestalost i drugi uvjeti odrţavanja. 
Poslove odrţavanja javnih zelenih površina prema odreĊenom standardu odrţavanja provodi 
pravna ili fiziĉka osoba kojoj je sukladno odredbama Zakona o komunalnom gospodarstvu i 
drugim propisima povjereno obavljanje poslova odrţavanja. 
 

 
Ĉlanak 41. 

Javne zelene površine u zemljišnom pojasu nerazvrstanih i javnih cesta koje nisu uvrštene u 
Program odrţavanja komunalne infrastrukture Općine Kriţ duţni su odrţavati vlasnici ili korisnici 
zemljišta koje graniĉi s javnom površinom (dalje: izvršenici) u površini koja je odreĊena širinom 
od graniĉne meĊe do ruba prometne površine, a u duljini kojom njihovo zemljište graniĉi s javnom 
površinom.   
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Ĉlanak 42. 
Javne zelene površine u graĊevinskom podruĉju naselja koje nisu uvrštene u Program odrţavanja 
komunalne infrastrukture Općine Kriţ odrţavaju izvršenici redovitim mjerama odrţavanja košnjom 
u dinamici minimalno jedan puta mjeseĉno u razdoblju od 01. travnja do 30. rujna. 
Neodrţavanom zelenom površinom smatra se zatravljena površina na kojoj je trava prerasla visinu 
30 cm.  

 
Ĉlanak 43. 

Javne zelene površine izvan graĊevnog podruĉja naselja koje nisu uvrštene u Program odrţavanja 
komunalne infrastrukture Općine Kriţ odrţavaju izvršenici redovitim mjerama odrţavanja košnjom 
u dinamici minimalno dva puta godišnje, jednom u svibnju i jednom u kolovozu ili rujnu. 
Neodrţavanom zelenom površinom smatra se zatravljena površina na kojoj je trava prerasla visinu 
50 cm.  

 
Ĉlanak 44. 

Ako izvršenik propusti izvršiti obvezu u smislu ĉl. 41. odrţavanje javne zelene površine osigurat će 
se interventnim mjerama na teret izvršenika. 
Interventne mjere  odrţavanja javne zelene površine provodi pravna ili fiziĉka osoba kojoj je 
sukladno odredbama Zakona o komunalnom gospodarstvu i drugim propisima povjereno 
obavljanje interventnih poslova na uspostavi mjera komunalnog reda. 

 
Ĉlanak 45. 

Javne zelene površine ukljuĉuju i pojas otvorenih odvodnih kanala uz ceste i putove, osim 
vodopravnih kanala i retencija.  
 

Ĉlanak 46. 
Odrţavanje ukljuĉuje skupljanje otkosa te njegovo agrotehniĉko zbrinjavanje na vlastitom 
zemljištu.  
 

Ĉlanak 47. 
Odbacivanje otkosa prilikom košnje na površinu kolnika i pješaĉke staze zabranjeno je.  
 

Ĉlanak 48. 
Zapaljivanje trave i korova na javnim zelenim površinama zabranjeno je.  

 
Ĉlanak 49. 

Prskanje javnih zelenih površina herbicidima zabranjeno je. 
 

Ĉlanak 50. 
Javnu zelenu površinu u sklopu sportsko-rekreacijskih prostora, prostora djeĉjih igrališta u sklopu 
djeĉjih vrtića, prostora groblja i drugih prostora posebne namjene duţna je redovito odrţavati te 
brinuti se za njezinu zaštitu i obnovu pravna ili fiziĉka osoba koja upravlja tim prostorima.  
 

Ĉlanak 51. 
Javne zelene površine uz vodopravne kanale i vodotoke odrţava vlasnik kanalske mreţe. 
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Ĉlanak 52. 
Bez odobrenja nadleţnog upravnog tijela na javnim zelenim površini nije dozvoljeno: 
- obavljati prekopavanje, 
- obavljati graĊevinske radove i obrtniĉke radove bilo koje vrste, 
- odlagati graĊevinski materijal, zemlju, graĊevinski otpad, 
- postavljati predmete, ureĊaje, naprave, reklamnih panoa i sliĉno, 
- postavljati ograde ili barijere za zapreĉenje pristupa, 
- istovarivati i odlagati ogrjevni i drugi materijal, 
- saditi drveće, grmlje te druge nasade.  

 
 

Ĉlanak 53. 
Na javnim zelenim površinama zabranjeno je: 
- brati plodove s drveća i grmlja, kidati grane, brati cvijeće, vaditi cvjetno i drugo busenje. 
- rezati i lomiti grane stabala,  
- rušiti stabla, te vaĊenje panjeva, 
- paliti vatru, 
-  izlagati, cvijeće, poljoprivredne i druge proizvode, 
- bacati i ostavljati razliĉiti otpad izvan košarica za otpad, 
- bacati goreće predmete u košarice i druge posude za otpad 
- puštati kiseline, motorna ulja te otpadne tekućine bilo koje vrste te na drugi naĉin zagaĊivati 
zelenu površinu, 
- odlagati piljevinu, pepeo, travu, odrezano šiblje i grane te drugi otpad, 
- odlagati zemlju, graĊevinski materijal te graĊevinski i drugi krupni otpad, 
 oštećivati, prljati, zagaĊivati i onesposobljavati parkovnu opremu, 
- voziti se biciklom i drugim vozilima,  
- zaustaviti ili parkirati vozila,  
- ostavljati vozila u nevoznom stanju, neregistrirana vozila te njihove dijelove, 
- koristiti se djeĉjim igralištem i spravama za igru djece protivno njihovoj namjeni, 
- obavljati druge radnje kojima se javna zelene površina oneĉišćuje ili oštećuje. 
 hvatati i uznemiravati ptice i druge ţivotinje, 

 
Ĉlanak 54. 

Na javnim parkovnim površinama na vidnom mjestu mora biti istaknuta ploĉa koja sadrţava 
odredbe o odrţavanju reda i ĉistoće, o zaštiti i drugim sliĉnim odredbama. 
 

Ĉlanak 55. 
Za dijelove javnih zelenih površina koji su proglašeni zaštićenim objektom (pojedino drvo, 
drvored, grm, park   sliĉno) primjenjuju se radi njihove zaštite propisi o zaštiti prirode. 

 
 

5. ODRŢAVANJE JAVNIH PROMETNIH POVRŠINA 
 

Ĉlanak 56. 
Javne prometne površine moraju se odrţavati u tehniĉki ispravnom i uporabivom stanju. 
 
Javne prometne površine koje su predmet odrţavanja su sve površine namijenjene za promet po 
bilo kojoj osnovi osim dijelova javnih cesta koje se odrţavaju kao javne ceste sukladno posebnom 
propisu. 
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Ĉlanak 57. 
Odrţavanje javnih prometnih površina obavlja se u redovitom opsegu prema Programu 
odrţavanja komunalne infrastrukture Općine Kriţ, te kao interventno odrţavanje u sluĉajevima 
nastalih oštećenja prometnih površina. 
Redovito odrţavanje obavlja se prema operativnim i terminskim planovima odrţavanja. 
Programom odrţavanja prometnih površina odreĊuje se standard odrţavanja kao što su: opseg,  
tehnologija,  uĉestalost i ostali uvjeti odrţavanja. 
 
 
 
6.  POSTAVLJANJE REKLAMA I NATPISA, ZAŠTITNIH NAPRAVA, PLAKATA, URBANE OPREME I 
NEPROMETNE SIGNALIZACIJE 
 

Reklame i natpisi 
 

Ĉlanak 58. 
Na javnim površinama, na proĉeljima zgrada, montaţnim konstrukcijama, kioscima i drugim 
prostorima mogu se postavljati reklamne ploĉe poslovnog prostora, reklamni natpisi, reklamne 
konstrukcije, izloţbeni i oglasni ormarići i druge naprave na temelju rješenja nadleţnog upravnog 
tijela. 

Posebnim aktom, kojeg donosi općinski naĉelnik, utvrĊuju se naĉela, postupak, uvjeti i druge 
Ĉlanak 59. 

Reklame, reklamne ploĉe, reklamne konstrukcije i druge naprave na površinama uz javne 
prometne površine ne smiju svojim poloţajem, naĉinom izvedbe i oblikom smanjiti preglednost, 
ugroţavati sigurnost prometa i  zaklanjati prometnu signalizaciju.  
 

Ĉlanak 60. 
Svjetleće reklame i dinamiĉki svjetleći efekti ne smiju se postavljati na mjestima gdje bi se 
njihovom uporabom ugroţavala sigurnost prometa. 
svezi postavljanja oznaka, ureĊaja, urbane opreme i signalizacije na podruĉju općine. 

Ĉlanak 61. 
Na stupove el. mreţe  i javne rasvjete nije dopušteno postavljanje reklama, natpisa, plakata, 
obavijesti, smjerokaza i sliĉno.  
Izuzetno, na stupovima javne rasvjete mogu se postaviti reklamne ploĉe odgovarajućeg izgleda, 
izrade i veliĉine, temeljem odobrenja nadleţnog upravnog tijela. 
Svi predmeti postavljeni na stupove javne rasvjete i el. mreţe, osim onih postavljenih temeljem 
odobrenja nadleţnog upravnog tijela, uklonit će se o trošku vlasnika bez posebne obavijesti, a s 
uklonjenim predmetima postupit će kao s komunalnim otpadom. 

 
 

Ĉlanak 62. 
Vlasnici ili korisnici poslovnih prostora duţni su reklamne ploĉe, reklamne natpise, reklamne 
konstrukcije, izloţbene i oglasne ormariće i druge naprave odrţavati u ĉistom i ispravnom stanju. 
 

 
Zaštitne naprave 

 
Ĉlanak 63. 

Zaštitne naprave na proĉeljima zgrada u obliku istake (sjenilo, tenda, zaštitna konstrukcija i 
sliĉno), koje bi presezale na javnu površinu mogu se postavljati iznad ulaza, prozora i ostalih 
otvora na proĉeljima zgrada, iskljuĉivo uz prethodnu suglasnost nadleţnog upravnog tijela. 
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Zaštitne naprave u dijelovima naselja za koje je donesen detaljni plan ureĊenja moraju se 
oblikom, vrstom i izgledom uskladiti sa provedbenim odredbama plana, a mogu se postavljati 
iskljuĉivo uz prethodnu suglasnost nadleţnog upravnog tijela  
Vidi grad zagreb 

Plakati 
 

Ĉlanak 64. 
Plakati, tiskani oglasi i druge objave smiju se isticati samo na oglasnim ili reklamnim ploĉama, 
reklamnim ormarićima i panoima namijenjenim za oglašavanje. (dalje: plakatna mjesta)  
Iznimno, za odreĊene promidţbene manifestacije i u vrijeme predizbornih aktivnosti nadleţno 
upravno tijelo moţe odobriti isticanje plakata i na drugim mjestima. 

 
Ĉlanak 65. 

Zabranjeno je isticanje plakata, oglasa i drugih objava na stabla, potporne zidove, stupove javne 
rasvjete, telefonske govornice, na zaštitne okvire i ormariće infrastrukture, na hidrante, na 
prometne znakove, na  smjerokazne znakove, na objekte stajališta javnog prijevoza, na posude za 
odlaganje otpada.  

 
Ĉlanak 66. 

Fiziĉka ili pravna osoba duţna je osigurati da plakati, oglasi i objave istaknuti na plakatnim  
mjestima budu u urednom i ispravnom stanju, a oštećene, zaprljane i neaktualne plakate treba 
odmah ukloniti. 
Troškove uklanjanja plakata i ĉišćenja mjesta na kojima ne smiju biti istaknuti snosi organizator 
priredbe ili manifestacije, odnosno pravna ili fiziĉka osoba ĉija se priredba, manifestacija ili 
proizvod oglašuje.  
U sluĉaju da pravna ili fiziĉka osoba ne ukloni plakate u predviĊenom vremenu isto će uĉiniti 
Općine Kriţ na teret vlasnika plakata. 
A postavljaĉ? 

 
7.   UREĐIVANJE IZLOGA I OGLAŠAVANJE 
 

Ĉlanak 67. 
Izlozi, i sliĉni objekti koji sluţe izlaganju robe moraju biti tehniĉki i estetski oblikovani, 
odgovarajuće osvijetljeni i u skladu s izgledom zgrade i okoliša. 
U izlozima se ne smije drţati ambalaţa ili skladištiti roba. 
Izlozi se moraju redovito ureĊivati, ĉistiti i prati.  

 
Ĉlanak 68. 

Zabranjeno je izlaganje robe na proĉeljima zgrada, na vratima i prozorima poslovnih prostora, na 
ogradama, na okvirima izloga. 
Zabranjeno je izlaganje robe na stalcima, policama, mreţama i sliĉno na javnim površinama ispred 
poslovnih prostora. 
 

Ĉlanak 69. 
Zvuĉno oglašavanje moţe se vršiti samo uz odobrenje i uz uvjete nadleţnog upravnog tijela. 
  

Ĉlanak 70. 
IzvoĊenje ţive ili puštanje reproducirane glazbe, zvuĉnih poruka i sliĉno vezano za obavljanje 
registrirane djelatnosti, na naĉin da se zvuk reproducira iz vozila te na otvorenom prostoru izvan 
poslovnog objekta, ili je iz poslovnog prostora usmjeren prema otvorenim javnim prostorima  
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dopušteno je samo u izuzetnim sluĉajevima uz pismeno odobrenje i uvjete nadleţnog upravnog 
tijela. 
Otvorenim prostorom, u smislu stavka 1., smatraju se i ugostiteljske i druge terase, te objekti na 
javnim i drugim površinama, kao kiosci, štandovi, prodajne klupe i sliĉno. 
Izuzetnim sluĉajevima u smislu stavka 1. smatra se odrţavanje zabavnih manifestacija, priredbi i 
koncerata, te obiljeţavanje prigodnih i tradicionalnih sveĉanosti i blagdana. 
Ispaljivanje pirotehniĉkih sredstava (vatromet) moţe se vršiti samo u posebnim prigodama uz 
prethodnu suglasnost i uz uvjete nadleţnog upravnog tijela. 

 
Ĉlanak 71. 

Dinamiĉke svjetlosne poruke i svjetlosni efekti usmjereni prema otvorenim javnim površinama ne 
smiju se postavljati na mjestima gdje bi se njihovom uporabom ugroţavala sigurnost prometa te 
noćni mir. 
 
 
8.  POSTAVLJANJE JAVNE RASVJETE I POSTUPANJE S JAVNOM RASVJETOM 
 

Ĉlanak 72. 
Javna rasvjeta na javnim prometnim i drugim površinama mora biti izvedena u skladu sa 
suvremenom rasvjetnom tehnikom, uzimajući u obzir osobitost pojedinih dijelova naselja i 
pojedinih javnih površina, promet i potrebe graĊana.  
Javna rasvjeta mora se redovito odrţavati u stanju funkcionalne ispravnosti. 
Odluku o terminima paljenja javne rasvjete donosi općinski naĉelnik. 
 

Ĉlanak 73. 
Raspored, jaĉinu i vrstu rasvjete te oblik rasvjetnih stupova i rasvjetnih tijela odreĊuje nadleţno 
upravno tijelo. 

 
Ĉlanak 74. 

Zabranjeno je oštećivanje i uništavanje rasvjetnih stupova, rasvjetnih ureĊaja i rasvjetnih tijela.  
 

 
Ĉlanak 75. 

Pravna ili fiziĉka osoba koja obavlja djelatnost odrţavanja javne rasvjete, duţna je redovito 
odrţavati objekte i ureĊaje javne rasvjete u ispravnom stanju u skladu s Programom odrţavanja 
komunalne infrastrukture odnosno godišnjim planom odrţavanja javne rasvjete.  
Evidenciju neispravnih rasvjetnih tijela vodi nadleţno upravno tijelo, a popravci se obavljaju 
sukladno godišnjem planu odrţavanja javne rasvjete. 
 
 
9.  POSTAVLJANJE I ODRŢAVANJE KOMUNALNIH OBJEKATA I UREĐAJA U OPĆOJ UPOTREBI 

 
Ĉlanak 76. 

Komunalnim objektima u općoj upotrebi smatraju se ploĉe s planovima naselja, telefonske 
govornice, poštanski sanduĉići, javni zdenci, informativne i oglasne ploĉe, klupe, posude i 
spremnici otpad, objekti stajališta javnog prijevoza, zastave, oprema djeĉjih igrališta, parkovna 
oprema, prometni znakovi, prometna signalizacija, objekti i ureĊaji za zapreĉenje i usmjeravanje 
prometa i drugi sliĉni objekti. 
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Ĉlanak 77. 

Pravne i fiziĉke osobe koje obavljaju komunalnu djelatnost ili kojima je općina povjerila poslove 
odrţavanja objekata u općoj uporabi te vlasnici ili korisnici, duţni su komunalne objekte iz 
prethodnog stavka odrţavati u stanju funkcionalne sposobnosti i  ispravnosti. 
Komunalne objekte nije dopušteno uništavati, oštećivati, te po njima šarati ili ih na drugi naĉin 
prljati ili nagrĊivati. 
 

Ĉlanak 78. 
Objekti na stajalištima javnog prijevoza moraju se odrţavati urednima i ispravnima te moraju 
ispunjavati  higijenske i tehniĉke uvjete sukladno posebnim propisima. 
Stajališta javnog prometa moraju biti opremljena klupom i košaricama za otpad. 

 
Ĉlanak 79. 

Površine i prostori za prodaju robe izvan prodavaonica utvrĊuju se posebnom odlukom koju 
donosi općinsko vijeće. 
Prostori i površine iz stavka 1. korisnici su duţni odrţavati ĉistima i urednima. 
 
 
 

 

III.  ODRŢAVANJE ĈISTOĆE I ĈUVANJE JAVNIH POVRŠINA 
 
 

Ĉlanak 80. 
Odrţavanjem ĉistoće i ĉuvanjem javnih površina u smislu ove odluke smatra se : 

1) ĉišćenje javnih površina, 
2) odrţavanje, ĉuvanje i zaposjedanje javnih površina, 
3) odvodnja otpadnih i atmosferskih voda,  
4) sanitarno komunalne mjere 

 
 
1)   ĈIŠĆENJE JAVNIH POVRŠINA 

 
Ĉlanak 81. 

Javne površine moraju se odrţavati ĉistima i urednima. 
Odrţavanje ĉistoće javnih površina provodi se sukladno godišnjem Programu odrţavanja 
komunalne infrastrukture na podruĉju Općine Kriţ, a poslove odrţavanja ĉistoće obavlja pravna ili 
fiziĉka osoba kojoj je povjereno obavljanje djelatnosti ĉišćenja javnih površina. 
Programom odrţavanja komunalne infrastrukture odreĊuje se standard odrţavanja ĉistoće javnih 
površina kao što su: opseg, vrijeme, tehnologija, uĉestalost i ostali uvjeti odrţavanja ĉistoće 
javnih površina. 

 
Ĉlanak 82. 

Pravna ili fiziĉka osoba kojoj je povjereno obavljanje djelatnosti ĉišćenja javnih površina duţna je 
uklanjati otpad sa javnih površina što ukljuĉuje: 
- skupljanje otpada odbaĉenog na javne prometne površine 
- skupljanje otpada odbaĉenog na javne zelene površine 
- skupljanje otpada odbaĉenog u posude za otpad.  
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Ĉlanak 83. 

Pravna ili fiziĉka osoba koja obavlja djelatnost u poslovnom prostoru uz javnu površinu duţna je 
svakodnevno ĉistiti dio javne površine ispred poslovnog prostora te površinu koja se oneĉišćuje 
obavljanjem njezine djelatnosti. 

 
Ĉlanak 84. 

Vlasnik ili korisnik sportskog ili rekreacijskog objekta, igrališta, zabavnog parka, organizator 
javnog skupa te ovlašteni korisnik javne površine duţan je osigurati stalno ĉišćenje korištene 
javne površine ili objekta, kao i prostora koji sluţe kao pristup tim javnim površinama, odnosno 
objektima. 
Prostori iz prethodnog stavka ovoga ĉlanka moraju biti završno oĉišćeni najkasnije u roku od 
dvanaest sati po završetku korištenja. 
  
 
2)   ODRŢAVANJE, ĈUVANJE I PRIVREMENO ZAPOSJEDANJE JAVNIH POVRŠINA 
 

Ĉlanak 85. 
Vozila koja sudjeluju u prometu ili su zaustavljena ne smiju oneĉišćavati javnu površinu blatom, 
uljem, pijeskom, slamom, lišćem, piljevinom i sliĉnim tekućim, sipkim ili rasutim materijalom. 
 

Ĉlanak 86. 
Vozila i poljoprivredni strojevi koja se sa poljoprivrednog zemljišta, dvorišta i sl. ukljuĉuju u 
promet na javnu prometnu površinu moraju prije stupanja na javnu površinu biti oĉišćena od 
blata i stajnjaka i sl.  
Javna površina koja se oneĉisti bit će izvanredno oĉišćena na teret vlasnika vozila.  

 
Ĉlanak 87. 

Na javne površine te na ograde uz javnu površinu nije dopušteno ispisivanje poruka, nanošenje 
boje, odbacivanje papira, perja, tekstilnih otpada te izvoĊenje bilo kojih radnji kojima se javna 
površina nagrĊuje.  
 

Ĉlanak 88. 
Privremeno zaposjedanje javne površine  moţe se dozvoliti uz prethodno ishoĊenje suglasnosti 
nadleţnog upravnog tijela u svrhu: 

1. Odlaganja graĊevinskog materijala, graĊevnog otpada, postavljanje graĊevinskih skela i sl.  
2. Prekopavanja i drugi radovi pri izvedbi prikljuĉka na komunalnu infrastrukturu  

Suglasnost za privremeno zaposjedanje javne površine sadrţi uvjete, rok zaposjedanja te obvezu 
dovoĊenja javne površine u prvotno stanje.  

 
Ĉlanak 89. 

GraĊevni materijal koji je odloţen na javnu površinu mora biti uredno sloţen, zaštićen od rušenja i 
raznošenja te postavljen na naĉin da ne spreĉava otjecanje atmosferskih voda. 
 

Ĉlanak 90. 
Suglasnost za prekopavanje javne površine u svrhu prikljuĉka na komunalnu infrastrukturu 
utvrĊuju se uvjeti izvedbe, krajnji rok izvedbe, obveza sanacije pozicije prekopa te ureĊenja javne 
površine dovoĊenjem u prvotno stanje.  
Uz zahtjev za izdavanjem Rješenja o prekopavanju podnositelj je duţan priloţiti poloţajni nacrt na 
katastarskoj podlozi s ucrtanom pozicijom prekopa. 
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Ĉlanak 91. 

Zaposjedanje javne površine bez suglasnosti nadleţnog upravnog tijela i suglasnosti nadleţnih 
institucija zabranjeno je.  
Izuzetno, javna površina moţe se privremeno zaposjesti bez ishoĊenja suglasnosti nadleţnog 
upravnog odjela u svrhu: 
1) dopreme i istovara ogrjevnog drva, ugljena te drugih vrsta goriva najdulje u trajanju do 12 sati 
uz uvjet da dostavno vozilo i istovareno ogrjevno drvo  i sl. ne ometaju odvijanje prometa 
2) zaustavljanja dostavnog vozila pri istovaru i utovara robe, najdulje u trajanju do ¼ sata uz 
uvjet da dostavno vozilo i odloţene stvari ne ometaju odvijanje prometa. 

 
Ĉlanak 92. 

Zaposjedanje javne površine za piljenje i cijepanje drva zabranjeno je. 
 

Ĉlanak 93. 
Za privremeno zaposjedanje u trajanju duljem od 24 sata korisnik je duţan ishoditi suglasnost 
nadleţnog upravnog tijela kojim se utvrĊuju uvjeti zaposjedanja, rok, visina naknade privremeno 
zaposjedanje te obveza dovoĊenja javne površine u prvotno stanje.  

 
Ĉlanak 94. 

Zaposjedanje javnih površina radi prekopavanja u postupcima hitne intervencije na vodovima 
podzemne infrastrukture,  izvoĊaĉ radova na distributivnoj mreţi slobodan je izvršiti uz prethodnu 
pisanu obavijest nadleţnom upravnom tijelu. 
Prije poĉetka radova izvoĊaĉ je obvezan oznaĉiti i propisano ograditi poziciju radova zaštitnom 
mreţom. 
IzvoĊaĉ radova odgovoran je za štete i posljedice na podzemnim instalacijama i vodovima koje 
nastaju pri izvoĊenju radova te ih je evidentirati i prijaviti upravnom odjelu prije izvršenja sanacije 
prekopa.  
Odmah po izvršenju intervencije na vodovima izvoĊaĉ radova obvezan je sanirati poziciju prekopa 
te urediti javnu površinu dovoĊenjem u prvotno stanje. 

 
Ĉlanak 95. 

Zaposjedanje javne površine ne smije spreĉavati odvijanje prometa te ugroţavati sigurnost 
prometa. 
 

 

3) ODVODNJA OTPADNIH I ATMOSFERSKIH VODA  
 

Ĉlanak 96. 
Sustav javne odvodnje otpadnih i atmosferskih voda u Općini Kriţ riješen je u ovisnosti o mjesnim 
prilikama te o drugim osobitostima kao zatvoreni sustav ili otvoreni odvodni sustav. 
 
Zatvoreni odvodni sustav ĉini nepropusna cijevna mreţa odvodnih cijevi i pratećih objekata na 
slivnoj dionici koji je usmjeren na prihvatni prijemnik vodopravnog sustava. 

 
Ĉlanak 97. 

Zatvorenim sustavom ne smatra se sustav poloţenih propusnih cijevi na dionici otvorenog sliva na 
dijelu duljine do 50 m. 
Zatvoreni sustav ne ukljuĉuje dijelove prikljuĉnih odvoda od ruba graniĉne meĊe do prikljuĉnog 
okna.  
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Ĉlanak 98. 

Zatvoreni odvodni sustav u cijelosti ili djelomiĉno prihvaća. 
- slivne vode s prometnih površina putem slivniĉkih ureĊaja, 
- naravni ili usmjereni dotok slivnih voda okolnog zemljišta i krovnih voda, 
- proĉišćene otpadne vode prelijeva septiĉkih jama.  

 
Ĉlanak 99. 

Funkcionalnost zatvorenog odvodnog sustava osigurava pravna ili fiziĉka osoba kojoj je sukladno 
odredbama Zakona o komunalnom gospodarstvu i drugim propisima povjereno obavljanje poslova 
odrţavanja odvodnog sustava mjerama redovitog i interventnog odrţavanja. 

 
Ĉlanak 100. 

Otvoreni odvodni sustav ĉine odvodni kanali uz prometnice javnih i nerazvrstanih cesta i putova te 
objekti prilaza na javnu površinu širine do 6 m 
Otvoreni odvodni sustav u cijelosti ili djelomiĉno prihvaća. 

- slivne vode koje dotiĉu sa prometnih površina  
- naravni ili smjerni dotok slivnih voda okolnog zemljišta i krovnih voda  
- proĉišćene sanitarne otpadne vode iz septiĉkih jama. 

Sustav mora biti protoĉan u ukupnoj duljini slivne dionice bez obzira na posebnosti sliva. 
 

Ĉlanak 101. 
Otvoreni odvodni sustav je na poziciji prilaza na javnu površinu širine do 6 m premošten 
ugradnjom propusnih cijevi koje su visinom i propusnom moći odreĊene u skladu sa znaĉajkama 
sliva ispred i iza slivne dionice. 
 

Ĉlanak 102. 
Funkcionalnost otvorenog odvodnog sustava osiguravaju mjerama odrţavanja pravna ili fiziĉka 
osoba u svojstvu vlasnika ili korisnika zemljišta i objekata koji neposredno graniĉe s javnom 
površinom (dalje: izvršenik), a u slivnoj dionici koja je odreĊena duljinom graniĉne meĊe prema 
javnoj površini. 
Mjere odrţavanja ukljuĉuju: 
- uklanjanje nanosa i muljnog taloga u ukupnoj duljini slivne dionice,  
- uklanjanje muljnog taloga iz propusnih cijevi prilaza  
- profiliranje stranica i dna odvodnog jarka,  
- korekcije visine i profila propusnih cijevi prema visinskim znaĉajkama slivne dionice i propusnoj 
moći.  
Mjere odrţavanja provode se u redovitoj dinamici dva puta godišnje, jednom u travnju, jednom u 
listopadu, te u izvanrednim sluĉajevima po stvarnoj potrebi. 
 

Ĉlanak 103. 
Ako izvršenik propusti izvršiti obvezu u smislu ĉl. 102. funkcionalnost odvodnog sustava osigurat 
će se interventnim mjerama na teret izvršenika. 
Interventne mjere  odrţavanje funkcionalnosti otvorenog odvodnog sustava provodi pravna ili 
fiziĉka osoba kojoj je sukladno odredbama Zakona o komunalnom gospodarstvu i drugim 
propisima povjereno obavljanje interventnih poslova na uspostavi mjera komunalnog reda. 
 

Ĉlanak 104. 
Vlasnici stambenih i poslovnih objekata te zemljišta koje graniĉi s javnom površinom duţni su 
prilaz na javnu površinu izvesti na naĉin da se naravni tok oborinskih voda zemljišta ne slijeva 
preko plohe prilaza na prometnu površinu već se usmjerava u odvodni sustav.  
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Ĉlanak 105. 
Zatvaranje otvorenog odvodnog sustava u pojasu nerazvrstanih cesta i puteva dopušteno je samo 
u izuzetnim sluĉajevima uz uvjet osiguranja propusnosti te uz uvjet da naravni tok slivnih 
oborinskih voda zemljišta ne dotiĉe na prometnu površinu. 
Vlasnik zemljišta koje graniĉi s javnom površinom duţan je za zatvaranje odvodnog sustava 
ishoditi suglasnost i uvjete nadleţnog općinskog upravnog tijela. 

 
Ĉlanak 106. 

Za zatvaranje otvorenog odvodnog sustava u pojasu javne ceste vlasnik zemljišta duţan je ishoditi 
suglasnost i uvjete nadleţne uprave za javne ceste. 
 

Ĉlanak 107. 
Ako u cestovnom pojasu javne ceste ili nerazvrstane ceste i puteve ne postoji odvodni sustav, 
vlasnici i korisnici zemljišta koje je povišeno u odnosu na javnu površinu duţni su sprijeĉiti da 
naravni tok oborinskih voda njihovog zemljišta dotiĉe na javnu površinu.  
 
 
4)   SANITARNO KOMUNALNE MJERE  

 
Ĉlanak 108. 

Sanitarno-komunalne mjere odnose se na uvjete ispuštanja sanitarnih otpadnih voda stambenih i 
poslovnih objekata na podruĉjima na kojima nije izveden javni sustav za odvodnju otpadnih voda. 
 

Ĉlanak 109. 
Na podruĉjima na kojima nije izveden javni sustav za odvodnju otpadnih voda pravne i fiziĉke 
osobe duţne su otpadne vode ispuštati u individualne sustave odvodnje otpadnih voda odnosno 
na drugi naĉin sukladno Odluci o odvodnji otpadnih voda. 
Odluka o odvodnji otpadnih voda ( u daljnjem tekstu: Odluka ) primjenjivat će se za podruĉje 
Općine Kriţ s ciljem gospodarenja otpadnim vodama do izgradnje sustava javne odvodnje 
otpadnih voda.  
 

Ĉlanak 110. 
Otpadne sanitarne vode stambenih i poslovnih objekata na lokacijama na kojima nije omogućeno 
izravno prikljuĉenje na sustav javne odvodnje moraju se odvoditi u individualni sustav 
kanalizacijske odvodnje otpadnih voda 
Individualni sustav odvodnje otpadnih voda lociran je na zemljištu vlasnika stambenog ili 
poslovnog objekta, a izveden je kao septiĉka ili sabirna jama u ovisnosti o mogućnostima.   
Septiĉka jama mora biti izvedena sa više vodonepropusnih komora (taloţnica) u kojima se obavlja 
aerobno i anaerobno proĉišćavanje do stupnja koji nema štetan utjecaj na okoliš, a ukoliko postoji 
mogućnost moţe imati ispust proĉišćene vode u prihvatni odvodni sustav. 
 
 

Ĉlanak 111. 
U sluĉajevima nemogućnosti ispuštanja otpadnih voda u prihvatni odvodni sustav, otpadne vode 
odvode se u sabirnu jamu. 
Sabirna jama mora izvedena biti vodonepropusna graĊevina bez mogućnosti ispusta.  
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Ĉlanak 112. 
Septiĉke jame i sabirne jame prazne se ureĊajima za crpljenje i odvoţnju sanitarnih i fekalnih 
otpadnih voda na specijalnim vozilima (cisternama), a crpljenje i odvoz otpadnih voda obavlja 
pravna / fiziĉka osoba koja obavlja djelatnost praţnjenja septiĉkih, sabirnih i crnih jama temeljem 
ugovora o koncesiji.  
 

Ĉlanak 113. 
Vlasnici odnosno korisnici septiĉkih i sabirnih jama duţni su izvršiti pravodobno praţnjenje kako ne 
bi došlo do prelijevanja i oneĉišćenja okoliša. 
U sluĉaju oneĉišćenja okoliša fekalnim sadrţajem, troškove sanacije snosi vlasnik ili korisnik 
septiĉke ili sabirne jame. 

Ĉlanak 114. 
Izravno ispuštanje fekalnih otpadnih voda i tehnoloških voda u odvodni sustav zabranjeno je,  
osim u sluĉajevima kad je sustav javne odvodnje spojen na ureĊaj za proĉišćavanje.   
 
 
 

IV. KORIŠTENJE JAVNIH POVRŠINA 
 
 

Ĉlanak 115. 
Javnim površinama upravlja nadleţno upravno tijelo Općine Kriţ. 
Općinski naĉelnik moţe temeljem posebne odluke ili ugovora upravljanje odreĊenih javnih 
površina povjeriti drugim pravnim ili fiziĉkim osobama. 
 

Ĉlanak 116. 
Javne površine mogu se u uvjetima propisanim ovom Odlukom dodijeliti fiziĉkim ili pravnim 
osobama na privremeno korištenje. 

 
Ĉlanak 117. 

Površinama javne namjene ne smatraju se dijelovi javnih površina na kojima je osnovano pravo 
sluţnosti prilaza na zemljište.  
 

Ĉlanak 118. 
Pravo sluţnosti javne površine dodjeljuje se vlasnicima zemljišta za prilaz zemljištu, stambenom 
objektu ili poslovnom objektu, u širini prilaza do 6 m.  

 
Ĉlanak 119. 

Na privremeno korištenje javna površina moţe se dodijeliti za slijedeće namjene : 
- za postavljanje ugostiteljskih terasa,  
- za potrebe parkirališnog prostora, 
- za odrţavanje kulturnih, sportskih, zabavnih i drugih sliĉnih manifestacija,  
- za odrţavanje politiĉkih skupova i tribina,  
- za prezentaciju i promotivnu prodaju odreĊenih vrsta proizvoda, predmeta i ureĊaja,  
- za druge potrebe. 

 
Ĉlanak 120. 

Javne površine za postavljanje ugostiteljskih terasa dodjeljuju se Rješenjem o korištenju koje 
donosi nadleţno upravno tijelo temeljem podnijetog zahtjeva za korištenje. 
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Rješenjem se odreĊuju uvjeti korištenja i to: rok korištenja, površina korištenja, naĉin izvedbe, 
naĉin namještanja, naĉin zasjenjenja i drugi uvjeti. 

 
Ĉlanak 121. 

Izvan dodijeljene površine za postavljanje ugostiteljske terase ne smiju se dodatno postavljati 
drugi predmeti - suncobrani, tende, stalci, police, reklamni panoi, vaze s cvijećem i ukrasnim 
biljem, ograde i sliĉno. 

 
Ĉlanak 122. 

Istekom roka korištenja sa dodijeljene površine treba ukloniti sve postavljene predmete te vratiti 
javnu površinu u prvobitno stanje. 

 
Ĉlanak 123. 

Kod korištenja javnih površina za izvoĊenja graĊevinskih radova mora se osigurati prohodnost 
kolnog i pješaĉkog prometa, a korišteni dio javne površine mora se ograditi odgovarajućom 
zaštitnom ogradom i oznaĉiti sukladno propisima. 
Za izvoĊenje radova na graĊevinama lociranim na javnim površinama i na graĊevinama koje 
svojim proĉeljem graniĉe s javom površinom mora se postaviti i vertikalna zaštita tako da se na 
vanjskom dijelu skele postavi zaštitni zaslon  od odgovarajućeg materijala za zaklanjanje gradilišta 
i zaštitu okolne površine. 
 

Ĉlanak 124. 
Na javnu površinu ispred poslovnog objekta nije dozvoljeno odlagati ambalaţu. 
Na javnu površinu ispred zgrada ili ograda, te na zgradu ili ogradu nije dozvoljeno postavljanje 
ureĊaja i predmeta koji mogu ugroziti sigurnost prolaznika. 

 
Ĉlanak 125. 

Na javnu površinu koja je odobrena za privremeno korištenje u svrhu odrţavanja kulturnih, 
zabavnih, sportskih i drugih sliĉnih manifestacija moguće je postaviti privremeni montaţni ili 
pokretni objekt primjerene veliĉine. 

 
Ĉlanak 126. 

U povodu drţavnih i drugih blagdana, odrţavanja prigodnih i jubilarnih kulturnih, zabavnih, 
sportskih i drugih sliĉnih manifestacija moţe se organizirati prigodno ureĊivanje javnih površina u 
naselju. 
Prigodno ureĊivanje organizira se i provodi postavljanjem objekata, ureĊaja, pokretnih naprava, 
opreme, ukrasa, ukrasnih svjetlećih ţaruljica, boţićnih drvaca, zastava i sliĉno. 

 
Ĉlanak 127. 

Zahtjevu za korištenje javne površine za ugostiteljske terasu  podnositelj je duţan priloţiti 
zemljišno-knjiţni izvadak, kopiju plana, idejno rješenje,  presliku obrtnice, presliku osobne 
iskaznice te drugu dokumentaciju, u zavisnosti od namjene korištenja javne površine. 

 
Ĉlanak 128. 

U sluĉaju da je prilikom ili u svezi korištenja javne površine došlo do njezina oštećenja ili 
oštećenja predmeta i ureĊaja u općoj komunalnoj upotrebi, nadleţno upravno tijelo naloţiti će 
korisniku da u odreĊenom roku izvrši popravak oštećenja odnosno da javnu površinu ili predmete 
i ureĊaje dovede u prvobitno stanje. 
Ako korisnik propusti izvršiti obvezu u smislu st. 1.  ovog ĉlanka oštećenja će se popraviti 
interventnim mjerama na teret korisnika. 
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Ĉlanak 129. 
Javne površine se mogu koristiti od dana izdavanja odobrenja odnosno zakljuĉivanja ugovora o 
korištenju javne površine. 
Zabranjeno je svako korištenje javnih površina bez odobrenja ili ugovora, odnosno protivno 
odobrenju ili ugovoru. 
 

Ĉlanak 130. 
Za korištenje javne površine za postavljanje ugostiteljskih terasa, plaća se naknada u visini i 
prema mjerilima utvrĊenim Odlukom o naknadi za korištenje javnih površina za ugostiteljske 
terase, a u rokovima i iznosima odreĊenim ugovorom. 
Općinsko upravno tijelo nadleţno za komunalno gospodarstvo ili drugo tijelo mogu odobriti 
privremeno korištenje javne površine bez plaćanja naknade u sluĉaju odrţavanja humanitarnih, 
kulturnih, sportskih,  ekoloških, promotivnih, politiĉkih i drugih sliĉnih manifestacija ili 
manifestacija pod pokroviteljstvom Općine Kriţ ili trgovaĉkih društava u preteţitom vlasništvu 
Općine Kriţ, te udruga. 
 
 
 

V. SKUPLJANJE, ODVOZ I POSTUPANJE SA SKUPLJENIM KOMUNALNIM 
OTPADOM 

 
Ĉlanak 131. 

Komunalni otpad je otpad iz kućanstava, te otpad iz proizvodne i/ili usluţne djelatnosti ako je po 
svojstvima i sastavu sliĉan otpadu iz kućanstava. 
Komunalnim se otpadom u smislu ove odluke smatra i glomazni otpad koji nastaje u stanovima, 
zajedniĉkim prostorijama stambenih zgrada i u poslovnim prostorijama, a to su osobito kućanski 
aparati, pokućstvo, sanitarni ureĊaji i sliĉno. 
Komunalnim otpadom u smislu ove odluke, pod odreĊenim uvjetima, smatraju se i neregistrirana 
vozila i njihovi dijelovi, kao i predmeti iz ĉlanka 5. stavak 2. toĉka 1. i 2. ove odluke, koji su 
ostavljeni na javnoj površini ili su na javnoj površini postavljeni bez odobrenja, a nisu uklonjeni s 
javne površine u odreĊenom roku. 
Proizvodni otpad je otpad koji nastaje u proizvodnom procesu u industriji, obrtu i drugim 
procesima, a po sastavu i svojstvima se razlikuje od komunalnog otpada. 
 

Ĉlanak 132. 
Skupljanje, odvoz, obrada, deponiranje, skladištenje i zbrinjavanje komunalnog otpada na 
podruĉju Općine Kriţ organizirano obavlja sakupljaĉ otpada kojem je to povjereno sukladno 
odredbama Zakona o komunalnom gospodarstvu i drugim propisima.   

  
Ĉlanak 133. 

Vlasnici zgrada, stanova i poslovnih prostorija i prostora, najmoprimci, zakupci i drugi korisnici 
stambenih i poslovnih prostorija ili prostora (u nastavku teksta: posjednik komunalnog otpada) 
obvezni su koristiti usluge odvoza komunalnog otpada na naĉin i pod uvjetima odreĊenim ovom 
odlukom i drugim propisima. 

 
Ĉlanak 134. 

Otpad ĉija se vrijedna svojstva mogu iskoristiti i opasni otpad skupljaju se i skladište u spremnike 
za otpad sukladno propisima o otpadu. 
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Ĉlanak 135. 

Trgovaĉka društva, ustanove i druge pravne i fiziĉke osobe duţne su sakupljati i odlagati otpad 
prema vrsti u posebne posude, a na prikladnim mjestima i unutar svoga prostora, objekata ili 
zemljišta, odnosno mogu ga na odgovarajući naĉin odloţiti ili uništiti, sukladno posebnim 
propisima i odobrenju nadleţnog tijela. 
 

Ĉlanak 136. 
Spremnici za skupljanje otpada ĉija se vrijedna svojstva mogu iskoristiti mogu se postavljati na 
javnim površinama uz odobrenje općinskog upravnog tijela nadleţnog za komunalne poslove. 

 
 

Ĉlanak 137. 
Spremnike za odlaganje otpada nabavlja Općina Kriţ. 
Spremnici za odlaganje otpada postavljaju se na mjesta utvrĊena planom rasporeda spremnika, 
kojeg vodi nadleţnog upravno tijelo. 
Spremnici za odlaganje otpada trebaju biti tipizirani i izraĊeni od prikladnog i ekološki prihvatljivog 
materijala. 
Mjesto na kojem se postavljaju spremnici mora se oznaĉiti bojom ili na drugi naĉin obiljeţiti. 

 
Ĉlanak 138. 

U spremnike za otpad smije se odlagati samo otpad za koji je spremnik namjenjen, odnosno za tu 
vrstu otpada posebno oznaĉen. 

 
Ĉlanak 139. 

Spremnici za otpad ne smiju se pomicati s mjesta oznaĉenih za njihov smještaj.  
Na mjesto oznaĉeno za smještaj spremnika zabranjeno je parkiranje vozila. 

 
Ĉlanak 140. 

Odlaganje otpada izvan spremnika je zabranjeno. 
 

Ĉlanak 141. 
Uz proizvodne, trgovaĉke, ugostiteljske i usluţne objekte spremnike za prikupljanje otpadaka i 
posude za odlaganje otpada duţan je osiguravati, postavljati i odrţavati vlasnik odnosno korisnik 
objekta u svojstvu posjednika otpada. 
Spremnike i posude za odlaganje otpada  posjednik otpada duţan je postaviti na prikladnim 
mjestima i unutar svoga prostora, objekata ili zemljišta. 
 

Ĉlanak 142. 
Košarice za otpad na javnim površinama postavlja općinsko nadleţno upravno tijelo u skladu s 
Planom rasporeda posuda i košarica za otpad.  
Praţnjenje košarica za otpad i njihovo odrţavanje u tehniĉki i  higijenski ispravnom stanju obavlja 
pravna ili fiziĉka osoba kojoj su povjereni poslovi odrţavanja ĉistoće javnih prometnih površina te 
odrţavanje javnih zelenih površina. 
 

Ĉlanak 143. 
Košarice za otpad na javnim površinama postavljaju se na samostojeća postolja, a u izuzetnim 
uvjetima mogu se postaviti na proĉelje zgrade, ogradni zid i sl.  (zid) uz rub javne površine. 
Nije dozvoljeno postavljati košarice na stupove javne rasvjete, stupove prometne i turistiĉke 
signalizacije, jarbole za isticanje zastava, stupove s oznakama ulica, drveće i na druga mjesta gdje 
nagrĊuju izgled naselja, objekata ili ometaju promet vozila i pješaka. 
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Ĉlanak 144. 

Posjednik komunalnog otpada kućanstva duţan je komunalni otpad odloţiti u tipizirane vreće ili u 
posude za otpad koje osigurava sakupljaĉ otpada. 

 
Ĉlanak 145. 

Posude za otpad moraju zatvorene kako bi se onemogućilo ispadanje odloţenog otpada. 
 

Ĉlanak 146. 
Vreće za otpad moraju biti izraĊene od ĉvrstoga, nepropusnog i neprozirnog materijala. 
Vreće s otpadom moraju biti ĉvrsto vezane kako bi se onemogućilo ispadanje otpada. 

 
Ĉlanak 147. 

Posjednik komunalnog otpada kućanstva duţan je poštivati naputke sakupljaĉa otpada vezano za 
prikupljanje, razvrstavanje i odvoz otpada. 
 

Ĉlanak 148. 
Posjednici komunalnog otpada duţni su vreće s komunalnim otpadom odloţiti na za to odreĊeno 
mjesto jedan sat prije odvoza. 

 
Ĉlanak 149. 

U vreće za komunalni otpad i posude za otpad se ne smiju odlagati: tekuće tvari,  masnoće, ţar, 
graĊevni otpad, hrana i drugi organski otpad, lešine ţivotinja, ţivotinjski konfiskati, elektriĉne 
baterije, akumulatori, auto gume, drvni otpad, zeleni otpad, biljni ostaci, elektroniĉki otpad, 
tehnološki otpad i opasni otpad. 

 
Ĉlanak 150. 

Odlaganje otpada izvan vreća i posuda za otpad je zabranjeno. 
 

Ĉlanak 151. 
Prebiranje i odnošenje otpada iz posuda za otpad zabranjeno je. 

 
Ĉlanak 152. 

Svako oneĉišćenje okoliša prouzrokovano odvozom otpada sakupljaĉ otpada duţan je odmah 
ukloniti te poĉistiti i skupiti rasuti otpad. 
Ispraţnjenu posudu za otpad sakupljaĉ otpada duţan je vratiti na njeno mjesto i zatvoriti 
poklopac. 
 

Ĉlanak 153. 
U podruĉjima naselja koja su nepristupaĉna za prolaz posebnih vozila za odvoz otpada korisnici 
usluga su obvezni iznositi posude za otpad  na najbliţu dostupnu lokaciju, bez obzira na 
udaljenost. 

Ĉlanak 154. 
Krupni otpad kao što je pokućstvo, kućanski aparati, sanitarni ureĊaji, tv i radio ureĊaji i sliĉno, 
prikuplja se organizirano na naĉin i u vremenu te na mjestima koja odredi sakupljaĉ otpada. 

 
Ĉlanak 155. 

Komunalni i drugi otpad ne smije se zakopavati, spaljivati i odlagati na mjesta koja za to nisu 
odreĊena odlukom nadleţnog tijela. 
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Ĉlanak 156. 

Posjednici komunalnog otpada duţni su plaćati naknadu za odvoz sakupljaĉu otpada. 
Obveznici plaćanja naknade su vlasnici stambenog ili poslovnog prostora, odnosno korisnici tog 
prostora, kada je obveza plaćanja ugovorom ili na drugi naĉin prenijeta na njega. 
 
 

Ĉlanak 157. 
Posjednik komunalnog otpada duţan je sakupljaĉa otpada na vrijeme obavijestiti o poĉetku 
potrebe pruţanja usluga odvoza komunalnog otpada te o svim promjenama do kojih dolazi kod 
korisnika u svezi odvoza komunalnog otpada (promjena vlasništva, adrese, veliĉine prostora - 
površine i drugo). 

 
 
 

VI. UKLANJANJE SNIJEGA I LEDA 
 
 

Ĉlanak 158. 
Uklanjanje snijega i leda i odrţavanje ĉistoće javnih prometnih površina u zimskim uvjetima 
obavlja se prema programu, kojeg na prijedlog nadleţnog upravnog tijela donosi općinski 
naĉelnik. 
Zimskim uvjetima u smislu ove odluke smatra se vrijeme u razdoblju od 01. studenog tekuće 
godine do 15. travnja naredne godine, odnosno i drugo razdoblje kada je potrebno primijeniti 
mjere uklanjanja snijega i leda. 
 

Ĉlanak 159. 
Javne prometne površine se radi suzbijanja nastanka poledice moraju posipati odgovarajućim 
sredstvima. 
Posipavanje javnih prometnih površina obavlja se u sluĉaju kada pada kiša ili snijeg, a 

temperatura zraka je 0  C ( nula stupnja Celzija) ili niţa i prijeti opasnost od poledice. 
 

Ĉlanak 160. 
Snijeg i led s nerazvrstanih cesta te drugih javnih prometnih površina u nadleţnosti Općine Kriţ 
uklanja se sukladno Operativnom planu zimske sluţbe. 
 
Vlasnik ili korisnik stambenog ili poslovnog objekta te vlasnik ili korisnik neizgraĊenog 
graĊevinskog zemljišta duţan je uklanjati snijeg i led sa dijela nogostupa koji se nalazi ispred 
zemljišta na kojem je objekt, te ispred neizgraĊenog zemljišta, u duljini kojom parcela graniĉi s 
javnom površinom.   
Uklanjanje snijega i leda razumijeva temeljito ĉišćenje napadalog i ugaţenog snijega i leda u širini 
minimalno 1 m ĉime se osigurava nesmetan promet pješaka te otjecanje van površine nogostupa. 
Ĉišćenje ukljuĉuje posipavanje odgovarajućim sredstvima (sol, pijesak, emulzija i sl.) nakon 
izvršenog ĉišćenja. 
 
O uklanjanju snijega i leda s nogostupa uz kiosk ili pokretnu napravu duţan je brinuti se vlasnik 
odnosno korisnik kioska ili pokretne naprave. 
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VII. UKLANJANJE PROTUPRAVNO POSTAVLJENIH PREDMETA 
 

Ĉlanak 161. 
Predmeti koji su na javnoj i drugoj površini, na zgradama i objektima postavljeni suprotno 
odredbama ove odluke ili drugih općih akata, odnosno bez odobrenja nadleţnog Općinskog 
upravnog tijela, smatraju se protupravno postavljenim predmetima. 
Komunalni redar naloţiti će uklanjanje predmeta iz prethodnog stavka ovoga ĉlanka ako vlasnik ili 
korisnik predmeta isti ne ukloni u roku odreĊenom rješenjem.  
Komunalni redar organizirat će uklanjanje predmeta na trošak vlasnika odnosno korisnika te ga 
pohraniti na za to odreĊeno mjesto. 
Ako uklonjeni predmet vlasnik ne preuzme u roku od 30 dana predmet se smatra komunalnim 
otpadom i s njime se tako i postupa. 
 

Ĉlanak 162. 
U sluĉaju potrebe hitnog oslobaĊanja javne i druge površine od protupravno postavljenih ili 
ostavljenih predmeta koji predstavljaju neposrednu opasnost za sigurnost ljudi, zapreĉavaju 
odvijanje prometa pješaka i vozila, onemogućavaju odrţavanje odreĊene manifestacije i sliĉno, 
komunalni redar moţe naloţiti da se takvi predmeti, odnosno vozilo odmah uklone s javne 
površine, te pisanim podneskom obavijestiti vlasnika ili korisnika predmeta o njegovom 
preuzimanju, uz prethodno plaćanje svih troškova postupka (dizanja, odvoza, ĉuvanja i sliĉno). 
Ako obaviješteni vlasnik ili korisnik ne preuzme predmete u odreĊenom roku, ako vlasnik ili 
korisnik nije poznat ili ga nije bilo moguće neposredno obavijestiti, obavijest o preuzimanju 
predmeta se istiĉe na Oglasnoj ploĉi Općine Kriţ u trajanju od 8 (osam) dana, te istekom roka od 
30 ( trideset ) dana s oduzetim predmetima se postupa kao s komunalnim otpadom. 
 

Ĉlanak 163. 
Protupravno postavljene predmete nepoznatog vlasnika na javnoj i drugoj površini ukloniti će se o 
trošku Općine Kriţ, a s uklonjenim predmetima će se postupiti kao s komunalnim otpadom¸. 
sukladno provedenom postupku iz ĉlanka 162. ove odluke. 

 
Ĉlanak 164. 

Motorna i druga vozila, koja nisu registrirana ili su oštećena i nisu u voznom stanju te njihove 
dijelove nije dozvoljeno ostavljati odnosno odlagati na javnim površinama. 
Na vozila ili njihove dijelove, iz stavka 1. ovoga ĉlanka, komunalni redar će ostaviti pisano 
upozorenje o potrebi njihova uklanjanja, u roku od najduţe 8 ( osam ) dana, a istekom toga roka 
će se ukloniti s javne površine i dopremiti za to odreĊeno mjesto. 
Ako vlasnik u roku od 30 dana preuzme vozilo ili njihove dijelove duţan je prethodno u 
cijelosti podmiriti nastali trošak (utovar, dopremanje, odlaganje, ĉuvanje i drugo). Istekom roka 
od 30 dana predmeti se smatraju komunalnim otpadom i s njima se tako i postupa. 
 
 
 

VIII. MJERE ZA PROVOĐENJE KOMUNALNOG REDA 
 
 

Ĉlanak 165. 
Nadzor nad provedbom ove odluke provodi komunalni redar nadleţnog Općinskog upravnog tijela. 
Komunalni redar ima posebnu iskaznicu. 
Pravilnik o obliku i sadrţaju iskaznice donosi Općinski naĉelnik. 
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Ĉlanak 166. 
Poduzimanje mjera komunalnog reda smatra se hitnim i od javnog je interesa za Općinu Kriţ. 

 
Ĉlanak 167. 

U provoĊenju odredbi ove odluke komunalni redar je ovlašten: 
- izricati upozorenja i opomene, 
- rješenjem naloţiti fiziĉkim i pravnim osobama mjere i radnje u svrhu odrţavanja 

komunalnog reda, 
- izricati i naplatiti novĉanu kaznu od poĉinitelja prekršaja na mjestu poĉinjenja 

prekršaja, 
- poduzimati druge radnje i mjere sukladno posebnim propisima. 

 
Ĉlanak 168. 

Komunalni redar pokreće upravne postupke sukladno zakonskim propisima i općim aktima Općine 
Kriţ. 
Protiv rješenja komunalnog redara u upravnom postupku podnosi se ţalba nadleţnom 
drugostupanjskom tijelu Zagrebaĉke ţupanije. 
Uloţena ţalba ne odlaţe izvršenje.  

 
Ĉlanak 169. 

Fiziĉka i pravna osoba duţna je komunalnom redaru omogućiti nesmetano obavljanje nadzora, a 
naroĉito u otvorenim prostorima, prostorijama, objektima, napravama i ureĊajima, dati osobne 
podatke i pruţiti mu druge potrebne obavijesti o predmetu postupanja. 
Ako komunalni redar u svome radu naiĊe na otpor moţe zatraţiti pomoć Policijske uprave 
Ministarstva unutarnjih poslova. 

 
Ĉlanak 170. 

Pravna ili fiziĉka osoba kojoj su rješenjem naloţene odreĊene  mjere i radnje duţna je odmah ili u 
krajnjem roku odreĊenim rješenjem izvršiti naloţene mjere i radnje.  
Ukoliko je zbog nepridrţavanja ove Odluke nastala bilo kakva stvarna šteta, a postoji mogućnost 
da poĉinitelj svojim radnjama istu u cijelosti ukloni rješenjem će mu se odrediti mjera koja sadrţi 
obvezu i naĉin uklanjanja štete. 

 
Ĉlanak 171. 

Ukoliko pravna ili fiziĉka osoba kojoj su rješenjem naloţene odreĊene mjere i radnje, iste ne izvrši 
u cijelosti i u roku odreĊenom tim rješenjem, izvršenje tog rješenja, odnosno izvršenje odreĊenih 
radnji izvršiti će Upravni odjel preko trećih osoba o trošku te pravne ili fiziĉke osobe. 
Upravni odjel duţan je sukladno zakonu poduzeti radnje za naplatu troškova izvršenja. 
U sluĉaju neizvršenja odreĊenih mjera i naloţenih radnji nadleţni upravni odjel izdati će prekršajni 
nalog u skladu sa Prekršajnim zakonom. 
 

 
Ĉlanak 172. 

Svu stvarnu štetu uĉinjenu na javnoj površini, komunalnim objektima, ureĊajima i opremi,  
graĊevinama i zemljištu u vlasništvu općine do koje je došlo zbog nepridrţavanja ove Odluke ili na 
naĉin koji nije obuhvaćen ovom Odlukom poĉinitelj je duţan nadoknaditi.  
Ukoliko poĉinitelj štete ne plati naknadu za poĉinjenu štetu u roku danom pisanim pozivom na 
plaćanje, Upravni odjel duţan je sukladno zakonu poduzeti radnje za naplatu troškova. 
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Ĉlanak 173. 
Naknada štete moţe biti stvarna (prema procjeni ovlaštenog vještaka) ili prema cjeniku, koji na 
prijedlog fiziĉke ili pravne osobe koja obavlja odreĊenu komunalnu djelatnost i nadleţnog 
upravnog odjela utvrĊuje Općinski naĉelnik. 

 
 

Obavezni prekršajni nalog 
 

Ĉlanak 174. 
U sluĉaju kada se utvrdi da je poĉinjen prekršaj propisan ovom Odlukom nadleţni upravni odjel 
izdaje  obavezni prekršajni nalog u skladu sa Prekršajnim zakonom. 
U obaveznom prekršajnom nalogu poĉinitelju prekršaja će se uz novĉanu kaznu odmjeriti  troškovi  
utvrĊivanja prekršaja i izdavanja obaveznog prekršajnog naloga te troškovi nastali utvrĊivanjem 
prekršaja upotrebom tehniĉkih sredstava ili provoĊenjem potrebnih vještaĉenja. 

          Troškovi  utvrĊivanja prekršaja i izdavanja obaveznog prekršajnog naloga iznose 100,00 kuna. 
Protiv obveznog prekršajnog naloga u prekršajnom postupku podnosi se prigovor nadleţnom 
Prekršajnom sudu. 

 
 
 

IX. KAZNENE ODREDBE 
 

Ĉlanak 175. 
Novĉana kazna u iznosu od 5.000,00 do 10.000,00 kuna izreći će se za prekršaj pravnoj osobi,  
novĉana kazna u iznosu od 300,00 do 5.000,00 kn fiziĉkoj osobi – obrtniku ili osobi koja obavlja 
drugu samostalnu djelatnost, a koja je poĉinila prekršaj u vezi obavljanja njezina obrta ili druge 
samostalne djelatnosti te novĉana kazna u iznosu od 100,00 kn do 2.000,00 kn za prekršaj koji je 
poĉinila fiziĉka osoba ako: 
 

1. Oznaĉava imena naselja, ulica i trgova, te zgrada protivno ĉlanku 9. ove odluke, 
2. Oštećuje, uništava, skida i mijenja ploĉe s imenima ulica protivno ĉlanku 10. ove odluke, 
3. Ne ureĊuje, ne ĉisti i ne popravlja oštećenja vanjskih dijelova zgrada sukladno ĉlanku 13. 

stavak 1. ove odluke, 
4. Na prozorima, balkonima i drugim dijelovima zgrada vješa ili izlaţe rublje i drugo protivno 

ĉlanku 14. stavak 1. ove odluke. 
5. Na vanjskim dijelovima zgrada okrenutim prema ulici ili trgu postavlja klimatizacijsko-

ventilacijska postrojenja, satelitske i druge tv-antene, kao i druge ureĊaje bez odobrenja 
protivno ĉlanku 14. stavak 2. ove odluke, 

6. Vanjske dijelove zgrada nagrĊuje protivno ĉlanku 15. ove odluke, 
7. Ogradu uz javnu površinu ne drţi u ispravnom i urednom stanju po ĉlanku 19. ove odluke, 
8. Ogradu izvodi protivno ĉlanku 22. i 23. ove odluke, 
9. Ogradu izvodi od bodljikave ţice ili armaturne mreţe; ĉlanak 21. ove odluke, 
10. Ogradnu ţivicu ne orezuje sukladno ĉlanku 24. i 25. ove odluke,  
11. Ogradnu ţivicu ne prorjeĊuje sukladno ĉlanku 26. ove odluke, 
12. Sakupljenu drvnu masu i zeleni otpad od orezivanja ţivice ne zbrinjava sukladno ĉlanku 

27. stavak 1. ove odluke, 
13. Potpuno uklanja ţivice i stabla koja su u funkciji osiguranja usjeka i nasipa od erozije; 

ĉlanak 27. stavak 2. ove odluke 
14. Pali ogradnu ţivicu što je protivno ĉlanku 28. ove odluke, 
15. Prska ogradnu ţivicu herbicidima što je protivno ĉlanku 29. ove odluke, 
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16. Ogradu zemljišta koje je ureĊeno kao gospodarsko dvorište ne izvodi sukladno ĉlanku 30. 
ove odluke,  

17. Na dvorištu, vrtu, voćnjaku deponira otpad što je protivno ĉlanku 31. ove odluke, 
18. Zelene površine dvorišta, vrta, voćnjaka i sl. ne ureĊuje redovitom košnjom sukladno 

ĉlanku 32. ove odluke, 
19. Poljoprivredno zemljište unutar graĊevinskog podruĉja naselja ne odrţava košnjom niti 

obraĊuje agrotehniĉkim mjerama, radi spreĉavanja zakorovljenosti, sukladno ĉlanku 33. 
ove odluke, 

20. Ne orezuje stabla koja svojom krošnjom nadvisuju javnu prometnu površinu u smislu 
ĉlanka 35. ove odluke, 

21. Ne spreĉava pad plodova voćaka na javnu prometnu površinu u smislu ĉlanka 36. ove 
odluke, 

22. Ne uklanja bolesna i suha stabla u smislu ĉlanka 37. ove odluke, 
23. Izravno zapaljuje stabla, ţivice, travu, korov i samoniklo raslinje u smislu ĉlanka 38. ove 

odluke,  
24. Obavlja prskanje trave herbicidima sukladno ĉlanku 39. ove odluke, 
25. Ne odrţava javne zelene površine u zemljišnom pojasu nerazvrstanih i javnih cesta u 

površini sukladno ĉlanku 41. ove odluke, 
26. Ne odrţava javne zelene površine u zemljišnom pojasu nerazvrstanih i javnih cesta 

redovitim mjerama odrţavanja sukladno ĉlanku 42. ove odluke, 
27. Ne odrţava javne zelene površine izvan graĊevinskog podruĉja naselja redovitim mjerama 

odrţavanja sukladno ĉlanku 43. ove odluke, 
28. Ne odrţava javne zelene površine koje ukljuĉuju pojas otvorenih odvodnih kanala, 

sukladno ĉlanku 45. ove odluke, 
29. Ne sakuplja otkos u smislu ĉlanka 46. ove odluke, 
30. Odbacuje otkos na površinu kolnika i pješaĉke staze što je protivno ĉlanku 47. ove odluke, 
31. Zapaljuje travu i korov na javnim zelenim površinama, protivno ĉlanku 48. ove odluke, 
32. Javne zelene površine prska herbicidima, protivno ĉlanku 49. ove odluke,  
33. Na javnoj zelenom površini obavlja prekopavanje, protivno ĉlanku 52. t.1. ove odluke 
34. Na javnoj zelenoj površini obavlja radove, protivno ĉlanku 52. t.2. ove odluke 
35. Na javnoj zelenoj površini odlaţe graĊevinski materijal, zemlju i graĊevinski otpad, 

protivno ĉlanku 52. t.3. ove odluke 
36. Na javnoj zelenoj površini postavlja predmete, ureĊaje, naprave, reklamne panoe i sl., 

protivno ĉlanku 52. t.4. ove odluke, 
37. Na javnoj zelenoj površini postavlja ograde i barijere za zapreĉenje pristupa, protivno 

ĉlanku 52. t.5. ove odluke, 
38. Na javnoj zelenoj površini istovaruje ili odlaţe ogrijevni i drugi materijal, protivno ĉlanku 

52. t.6. ove odluke, 
39. Na javnoj zelenoj površini sadi drveće, grmlje te druge nasade, protivno ĉlanku 52. t.7. 

ove odluke, 
40. Na javnoj zelenoj površini bere plodove, kida grane, bere cvijeće, vadi cvijetno i drugo 

busenje, protivno ĉlanku 53. t.1. ove odluke, 
41. Na javnoj zelenoj površini reţe ili lomi grane stabala, protivno ĉlanku 53. t.2. ove odluke, 
42. Na javnoj zelenoj površini ruši stabla, protivno ĉlanku 53. t.3. ove odluke, 
43. Na javnoj zelenoj površini pali vatru, protivno ĉlanku 53. t.4. ove odluke, 
44. Na javnoj zelenoj površini izlaţe cvijeće, poljoprivredne i druge proizvode,, protivno ĉlanku 

53. t.5. ove odluke, 
45. Baca i ostavlja otpad izvan košarica za otpad, protivno ĉlanku 52. t.6. ove odluke, 
46. Baca goreće predmete u košarice za otpad, protivno ĉlanku 52. t.7. ove odluke, 
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47. Pušta kiseline, motorna ulja za otpadne tekućine, protivno ĉlanku 52. t.8. ove odluke, 
48. Odlaţe piljevinu, pepeo, travu, odrezano šiblje, grane te drugi otpad, protivno ĉlanku 52. 

t.9. ove odluke, 
49. Oštećuje, prlja, zagaĊuje i onesposobljava parkovnu opremu, protivno ĉlanku 52. t.10. ove 

odluke, 
50. Vozi se biciklom ili drugim vozilom, protivno ĉlanku 52. t.11. ove odluke, 
51. Zaustavlja ili parkira vozilo, protivno ĉlanku 52. t.12. ove odluke, 
52. Ostavlja vozila u nevoznom stanju, neregistrirana vozila te njihove dijelove, protivno 

ĉlanku 52. t.13. ove odluke, 
53. Koristi se djeĉjim igralištem i spravama za igru djece namjeni, protivno ĉlanku 52. t.14. 

ove odluke, 
54. Obavlja radnje kojima se javna zelena površina onećišćuje ili oštećuje, protivno ĉlanku 

52.t.16. ove odluke. 
55. Na javnu površinu postavlja reklamne ploĉe, reklamne natpise, reklamne konstrukcije, 

izloţbene i druge ormariće i sl. bez rješenja, protivno ĉlanku 58., 59., 60.,ove odluke, 
56. Na stupove el. mreţe i javne rasvjete postavlja reklame, natpise, obavijesti, smjerokaze i 

sl. , protivno ĉlanku 61. ove odluke, 
57. Ne odrţava u ĉistom i ispravnom stanju reklamne ploĉe, reklamne natpise, reklamne 

konstrukcije, izloţbene i druge ormariće i sl. sukladno ĉlanku 58. ove odluke, 
58. Zaštitne naprave na proĉeljima zgrada u obliku istake koje preseţu na javnu površinu 

postavlja bez suglasnosti, protivno ĉlanku 63. stavak 1. i 2. ove odluke, 
59. Plakate, tiskane obavijesti i druge objave istiĉe izvan plakatnih mjesta, protivno ĉlanku 64. 

stavak 1. ove odluke, 
60. Plakate, tiskane obavijesti i druge objave postavlja protivno ĉlanku 65. ove odluke, 
61. Ne uklanja oštećene, zaprljane i neaktualne plakate, oglase, i druge obavijesti, protivno 

ĉlanku 66. ove odluke, 
62. Izloge i sliĉne objekte za izlaganje robe ne drţi sukladno ĉlanku 67. ove odluke, 
63. Izlaţe robu na javnim površinama ispred poslovnog prostora, protivno ĉlanku 68. tavak 1. i 

2. ove odluke, 
64. Provodi zvuĉno oglašavanje bez  suglasnosti nadleţnog upravnog tijela, protivno ĉlanku 

69. ove odluke, 
65. Izvodi ţivu glazbu i reproducira glazbu na otvorenom prostoru bez odobrenja nadleţnog 

upravnog tijela, protivno ĉlanku 70. stavak 1. ove odluke, 
66. Ispaljuje pirotehniĉka sredstva (vatromet) bez suglasnosti nadleţnog upravnog tijela, 

protivno ĉlanku 70. stavak 4. ove odluke, 
67. Dinamiĉke svjetlosne poruke i svjetlosne efekte usmjeruje prema otvorenim javnim 

površinama, protivno ĉlanku 71. ove odluke, 
68. Oštećuje rasvjetne stupove, ureĊaje i rasvjetna tijela, protivno ĉlanku 74. ove odluke, 
69. Oštećuje i nagrĊuje komunalne objekte i ureĊaje u općoj upotrebi, protivno ĉlanku 77. 

stavak 2. 
70. Ne ĉisti dio javne površine ispred poslovnog prostora oneĉišćuje obavljanjem djelatnosti, u 

smislu ĉlanka 83. ove odluke, 
71. Ne obavlja ĉišćenje korištene javne površine ili objekta te prostora u smislu ĉlanka 84. ove 

odluke, 
72. Oneĉišćuje javnu površinu oneĉišćenjem koje ispada iz vozila kojim sudjeluju u prometu, u 

smislu ĉlanka 85. ove odluke, 
73. Oneĉišćuje javnu površinu blatom, stajnjakom koje ispada iz vozila, poljoprivrednog stroja 

koji sudjeluju u prometu, protivno ĉlanku 86. ove odluke 
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74. NagrĊuje javnu površinu ispisivanjem poruka, bojom, perjem, tekstilnim otpadom i sl. u 
smislu ĉlanka 87. ove odluke, 

75. Zaposjeda javnu površinu odlaţući graĊevni materijal, graĊevni otpad, graĊ. skelu i sl. bez 
odobrenja, u smislu ĉlanka 88. stavak 1. t.1 ove odluke, 

76. Zaposjeda javnu površinu prekopavajući je izvodeći radove na izvedbi prikljuĉka na 
komunalnu infrastrukturu i druge radove bez odobrenja, u smislu ĉlanka 88. stavak 1. t.2 
ove odluke, 

77. GraĊevni materijal odlaţe na javnu površinu protivno ĉlanku 89. ove odluke, 
78. Zaposjeda javnu površinu u trajanju duljem od propisanog vremena, protivno ĉlanku 91. i 

93. ove odluke, 
79. Zaposjeda javnu površinu za cijepanje ili piljenje drva, protivno ĉlanku 92. ove odluke, 
80. Zaposjeda javnu površinu radi prekopavanja u postupcima hitne intervencije na vodovima 

podzemne infrastrukture bez prethodnog obavještavanja,  u smislu ĉlanka 94. stavak 1. 
ove odluke, 

81. Ne oznaĉi i ne ogradi poziciju radova u smislu ĉlanka 94. stavak 2. ove odluke, 
82. Ne sanira poziciju prekopa u smislu ĉlanka 94. stavak 3. ove odluke, 
83. Zaposjeda javnu površinu spreĉavajući odvijanje prometa, u smislu ĉlanka 95. ove odluke, 
84. Ne provodi mjere odrţavanja otvorenog odvodnog sustava na naĉin u smislu ĉlanka 102. 

stavak 1. i 2. ove odluke, 
85. Prilaz na javnu površinu  ne izvodi na naĉin da se naravni tok oborinskih voda zemljišta 

usmjerava u odvodni sustav, u smislu ĉlanka 104. ove odluke, 
86. Izvodi zatvaranje otvorenog odvodnog sustava bez suglasnosti, protivno ĉlanku 105. i 106. 

ove odluke, 
87. Ne spreĉava naravni dotok oborinskih voda zemljišta na javnu površinu u smislu ĉlanka 

107. ove odluke, 
88. Ne izvršava pravodobno praţnjenje septiĉkih i sabirnih jama u smislu ĉlanka 113. ove 

odluke,  
89. Ispušta fekalne otpade vode i tehnološke vode izravno u odvodni sustav, protivno ĉlanku 

114. ove odluke, 
90. Koristi javnu površinu za postavljanje ugostiteljske terase bez Rješenja o korištenju, 

protivno ĉlanku 120. ove odluke, 
91. Koristi javnu površinu izvan dodijeljene površine na koju postavlja predmete, protivno 

ĉlanku 121. ove odluke,  
92. Ne ukloni postavljene predmete sa dodijeljene javne površine i ne vrati je u prvobitno 

stanje u smislu ĉlanka 122. ove odluke, 
93. Kod korištenja javne površine za izvoĊenje graĊevinskih radova na osigura prohodnost 

kolnog i pješaĉkog prometa u smislu ĉlanka 123. stavak 1. ove odluke, 
94. Kod korištenja javne površine za izvoĊenje graĊevinskih radova na ogradi  korišteni dio 

javne površine zaštitnom ogradom i ne oznaĉi sukladno ĉlanku 123. stavak 1. ove odluke, 
95. Ne postavi vertikalnu zaštitu na vanjskom dijelu skele radi zaklanjanja gradilišta i zaštitu 

okolne površine  prohodnost kolnog i pješaĉkog prometa u smislu ĉlanka 123. stavak 2. 
ove odluke, 

96. Na javnu površinu ispred poslovnog objekta odlaţe ambalaţu, protivno ĉlanku 124. stavak 
1. ove odluke, 

97. Na javnu površinu ispred zgrada ili ograda te na zgradu ili ogradu postavlja ureĊaje ili 
predmete protivno ĉlanku 124. stavak 2. ove odluke, 

98. Koristi javnu površinu bez odobrenja ili protivno odobrenju ili ugovoru u smislu ĉlanka 129. 
stavak 2. ove oduke, 

99. Ne koriste usluge odvoza komunalnog otpada sukladno ĉlanku 133. ove odluke, 
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100. Ne postupa sa otpadom u smislu ĉlanka 134. ove odluke,  
101. Spremnik za sakupljanje otpada postavi na javnu površinu bez odobrenja u smislu ĉlanka 

136. ove odluke, 
102. U spremnike za odlaganje otpada ne odlaţe otpad za koji je spremnik namjenjen, protivno 

ĉlanku 138. ove odluke, 
103. Pomiĉe spremnike za otpad s mjesta oznaĉenog za njihov smještaj, protivno ĉlanku 139. 

stavak 1. ove odluke, 
104. Na mjesto oznaĉeno za smještaj spremnika za otpad parkira vozilo, protivno ĉlanku 

139.stavak 2. ove odluke, 
105. Odlaţe otpad izvan spremnika, protivno ĉlanku 140. ove odluke, 
106. Spremnike i posude za odlaganje otpada ne odlaţe na mjesta unutar vlastitog prostora, 

protivno ĉlanku 141. ove odluke, 
107. Ne odlaţe komunalni otpad u tipizirane vreće ili posude za otpad, sukladno ĉlanku 144. 

ove odluke, 
108. Ne zatvara posudu za otpad sukladno  ĉlanku 145. ove odluke, 
109. Ne veţe vreće za otpad sukladno ĉlanku 146. ove odluke, 
110. Ne odlaţe otpad na za to odreĊeno mjesto jedan sat prije odvoza, u smislu ĉlanka 148. 

ove odluke, 
111. U vreće za komunalni otpad i u posude za otpad odlaţe tvari protivno ĉlanku 149. ove 

odluke, 
112. Odlaţe otpad izvan vreća i posuda za otpad, protivno ĉlanku 150. ove odluke,  
113. Prebire i iznosi otpad iz posude, protivno ĉlanku 151. ove odluke, 
114. Ne uklanja oneĉišćenje okoliša prouzrokovano odvozom otpada, protivno ĉlanku 152. ove 

odluke, 
115. Ne vrati ispraţnjenu posudu za otpad na njeno mjesto i ne zatvori poklopac posude, 

protivno ĉlanku 152. ove odluke, 
116. Zakopava ili  spaljuje otpad, protivno ĉlanku 155. ove odluke,  
117. Ne ukloni snijeg i led sa javne prometne površine u smislu ĉlanka 160. stavak 2. ove 

odluke 
118. Motorna i druga vozila te njihove dijelove ostavlja na javnoj površini protivno ĉlanku 164. 

stavak 1. ove odluke,  
119. Ne omogući komunalnom redaru nesmetano obavljanje nadzora, u smislu ĉlanka 169. ove 

odluke. 
 
 

Ĉlanak 176. 
Fiziĉkoj osobi za poĉinjene prekršaje iz ĉlanka 175. ove odluke komunalni redar moţe naplatiti 
novĉanu kaznu na mjestu poĉinjenja prekršaja za prekršaj do 1.000,00 kuna, bez prekršajnog 
naloga uz izdavanje potvrde. 
Ako fiziĉka osoba iz stavka 1. ovoga ĉlanka ne plati novĉanu kaznu na mjestu poĉinjenja 
prekršaja, moţe to uĉiniti u roku od 8 (osam) dana, raĉunajući od dana kada je poĉinjen prekršaj. 
U sluĉaju neplaćanja novĉane kazne u roku iz prethodnog stavka ovoga ĉlanka nadleţno upravno 
tijelo izdati će obavezni prekršajni nalog sukladno ĉlanku 174.  ove odluke. 
 
 

X. ZAVRŠNE ODREDBE 
Ĉlanak 177. 

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje vaţiti Odluka o komunalnom redu ("Sluţbeni vjesnik" br. 
21/95., 25/96. i „Glasnik Zagrebaĉke ţupanije“ br. 09/01.). 
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Ĉlanak 178. 
Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od dana objave u Glasniku Zagrebaĉke ţupanije. 
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